
ZMLUVA č.. Zo /20t8z62l7
o Z 

^BEZPEč 
nľÍ vŕxoľ u črľxosTl zoDPovEDNEJ osoBY

pľi ochľane osobných údajov dotknutých osôb spľacovávaných u prevádzkovatelna
uzatvorená s poukazom na $ 269 ods.2 zźk. ě.513/199l Zb.v pl.nrení (obchodný zákonník)

a $ 23 a nasl. zak. č. l22/20l3 Z.z. v p|. znení (Zákon o ochrane osobných údajov)

medzi

čl. L
Zmluvné stľany

1.1. Poskytovatel' obchodné meno: osobnyudaj.sk, s.r.o.
Sídlo: Garbiaľska 5, Košice PSČ: 040 01
Konajúci: Mgľ. Tatiana Dopiráková, konatel'
ICO: 50528041
Zźlpis: obchođný registeľ okresného súdu Košice I,

Vložka: 4l065N, oddiel: Sro
DIČ: 2l2o357o4l
IČ opu: sK212o357o4l
Bankové spojenie : Tatrabanka, a.s'
IBAN: SK 73 I 100 0000 0029 4603 4594
Emailové spojenie: info@osobnyudaj'sk
Telefonický kontakt: 02 l 800 800 80
(d'alej len ,, poskytovatel"')

1.2 Prevádzkovatel': Názov: Spojená škola Dudince
Sídlo: Ľ. Štura 155123,96271 Dudince
Konajúci: Mgr. Eva Jamborová
ICO: 42002028
DIČ: 2o22ll2345
Emailové spojenie: ejamborova@centľum.sk
TelefonicĘý kontakt: 09l 18l8532
(ďalej len ,, pľevádzkovatel*')

čl. II.
Úvodné ustanovenia

Ak v zmluve ýslovne nie je uvedené inak, rozumie sa pod pojmom

2.1.2.

2.1.3.

dotknutá osoba: akákol'vek ýzická osoba, ktorej sa osobné údaje fýkajú.
kontrolný orgán: vrchný inšpektor úradu, inšpektor úľadu a Zamestnanci úradu, ktorí sú členmi
kontrolného orgánu.
osobný údaj: údaje ýkajúce sa uľčenej alebo určiteľnej fyzickej osoby, pričom takou osobouje osoba,
ktoľu moŽno určiť priamo alebo nepriamo, najmä na základe všeobecne použiteľného identifikátbľa, alebo
na zák|ade jednej' či viaceých charakteristík, alebo makov' ktoľé tvoria jej szickú, Ązziologickú,
psychickú, mentálnu, ekonomickú, kulturnu, alebo sociálnu identitu. Pre účely tejto znluvy sa pod
osobným údajom rozumejú len také osobné údaje, ktoľé spracováva prevádzkovatel'.
rĺrad: Uľad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky.
zákon: zákon č,."|'l22l2O13 Z.z. u platno- znení o ôchĺane osobných údajov a o znene a doplnení
niektoých zákonov v znení účinnom ku dňu uzatvorenia tejto mrluvy.
zodpovedná osoba: jedna, alebo viac osôb, z ktoých každá bola určená a poveľená poskýovatel'om,
aby u pľevádzkovatel'a dozera|a na dodržiavanie zákonných ustanovení pri spracúvaní osobných údajov
v zmysle zákona. Pokial' zmluva upľavuje konanie ďalebo povinnosti, zal<toré zodpovedá zodpovedná
osoba, resp. viaceré zodpovedné osoby, a zo znenia konkĺétneho bodu zmluvy nevyplýva inak, má to pre

Ż.t.

2.1.1

2.t.4.
2.r.5.

<U)/

2.1.6.
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2.1.7.

účel zodpovednostných yďahov zmluvných strán v zmysle tejto zmluvy ten ýznam, ako by za uvedené
konanie a/a|ebo splnenie uvedenej povinnosti zodpovedala zrnluvná strana - tj. poslcytovatel'. osobitné
dohody medzi poskytovateľom a samotnou zodpovednou osobou nie sú ým nijako đotknuté.
naľiadenie : NANADENIE EURÓPSKEHo PARLAMENTU A RÁDY (EU) 2016/679 z27. aprila
2016 o ochľanę Ęzických osôb pri spľacúvaní osobných údajov a o volhom pohybe takýchto údajov,
ktoým sa zrušuje smernica 95l46/Es (všeobecné nariadenie o ochľane údajov), účinné od 25'05.2018.

2,2. Pĺevádzkovatel'je subjekt, ktoý spracováva osobné údaje dotknutých osôb a ktoý má zaniŽšle uvedených
podmienok zmluvnej spolupráce zźnjemvylživať s|užby posĘrtovatel'a prizabezpečení úloh pri nezávislom
rýkone dohľadu nad ochľanou osobných údajov prostredníctvom činnosti zodpovednej osoby.

2.3. Poskýovateľ ako podnikatel'sĘ subjekt prehlasuje, Źe ním určená zodpovedná osoba spĺňa osobnostné
vlastnosti (bezúhonnosť, plná spôsobilosť na právne úkony) a kvalitatívne vlastnosti (platné potvrdenie
Úradu na ochľanu osobných údajov o absolvovaní skušky ) v zmysle $23 zźkonač.122/2013 Z.z.v p|atnom
zrení o ochľane osobných údajov a o unene a doplnení niektor1ých zákonov.

2.4, Pre účely tejto znluvy sa má za to, že znluvná strana omaěeĺá ako prevádzkovatel' je prevĺĺdzkovatel'om
v zmysle $-u 4 ods. 2 písm. b.) ákona.

2.5. Pľe vylúčenie pochybností p|ati, Že ak sa nepreukáże inak, zrnluvná strana omačená ako posĘitovateľ, nemá
povinnosti spľostľedkovateľa v zmysle $-u 4 ods. 2 písm. d) zákona.

čl. III.
Pľedmet zmluvy

3.1. Predmetom tejto zmluvyje úpľava postupu, práv a povinností zmluvných stľán pri určení zodpovednej osoby
apri zabezpečení podmienok nezávislého dohl'adu nad ochranou osobných údajov Zo stľany zodpovednej
osoby vľátane určenia rozsahu zodpovednosti, ktoru je moŽné uplatniť vo vďahu k poskýovatel'ovi pri
zistení, že ním určená zodpovedná osoba riadne nevykonávala dohl'ad nad ochľanou osobných údajov
spracovávaných prevádzkovatel'om.

3.2. Poskytovatel'sa zavžizuje zaberyečiť činnosť ýkonu zodpovednej osoby aj v prípade prijatia nového zákona
o ochĺane osobných údajov, ktorého účelom bude dosiahnutie súladu vnútroštátneho právneho poriadku pľe
oblasť ochrany osobných údajov s nariadením.

3.3. Prevádzkovateľ prehlasuje a berie na vedomie uvedený záväzok poskytovatel'a zabezpeěiť činnosť ýkonu
zodpovednej osoby aj vzmysle právnej úpravy, ktoľá nadobudne účinnosť 25.05.2018 azavdzuje sa
v pokľačovaní zmluvného yzťahu s posĘrtovatel'om.

čl. tv.
Určenie zodpovednej osoby

4.1. Pre účely plnenia úloh zodpovednej osoby u prevádzkovateľa tak, ako sú tieto povinnosti upravené v $ 27
zttkona, určuje poskyovatel' nasledovnú osobnostne a odborne spôsobilú Ęzickú osobu, ktoľá s ýmto
uľčením a zveĘnením svojich údajov vopľed súhlasila, a to:

titul, meno a priezvisko
číslo potvrdenia (skúšky)
kontaktné údaje

Ing. Tomáš DOPIRÁK
273t2013
dopirak@osobnyudaj.sk, 0907 292 832

(ďalej len ,'zodpovedná osoba")

4.2. Počas tľvania tejto zĺlluvy nie je prevádzkovateľ oprávnený bez vedomia a zároveň bez súhlasu
poskýovatel'a poveriť;dohl'adom nad ochľanou osobných ridajov inú zodpovednú osobu.

4.3. Prevádzkovatel' je povinný bezodkladne informovať poskýovatel'a vprípade, Že zisti, alebo sa dôvodne
domnieva, že uľčená zodpovedná osoba nesplňa osobnostné alebo odborné predpoklady na výkon funkcie
zodpovednej osoby, a|ębo ziných dôvodov hodných osobitného zĺetel'a je pochybnosť ojej riadnom
a nezávis|om ýkone dohl'adu nad ochĺanou osobných údajov spracovávaných pľevádzkovateľom.
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4.4. Poskýovatel'po prijati omámenia podl'a bodu 4.3., ktoré sa ukáŽu ako opodstatnené, sazaväzuje, Že vyvinie
úsilie, aby pre potreby prevádzkovatel'a zabezpečil inri dôveryhodnú zodpoveđnú osobu v lehote nie dlhšej
ako 30 kalendárnych dní.

4.5. V prípađe, Že poskytovatel' v zmysle bodu 4.4. nezabezpeěi z dôvodov spočívajúcich výlučne najeho stľane
inú zodpovednú osobu, táto okolnosť zakladá právo prevádzkovateľa na odstupenie od zrnluvy. Pokial'
prevádzkovatel'právo na odstupenie riadne uplatní, toto odstupenie nadobudne účinnosť a následne poverí
sám inú zodpovednú osobu, zaviizuje sa splniť si omamovaciu povinnosť voči úradu, tj. oznámiť skončenie
pôsobenia zodpovednej osoby uvedenej vbode 4.l. anahlásiť inú, ním určenú zodpovednú osobu, ktoľá
splnením podmienok poverenia (s 23,24 zttkoĺa) ýlučne zodpovedá prevádzkovatęl'ovi za dohl'ad nad
ochľanou ním spracovávaných osobných údajov.

4.6. V prípade, że kaŽdá z poveľených zodpovedných osôb (vid' bod 4. l.) zodpovedá za dohl'ad nad ochĺanou
osobných údajov u pľevádzkovatel'a v zmysle zźtkona, rozdelenie zodpovednosti zođpovedných osôb medzi
nimi navzájom v rámci jednotliých organizaěných z|oŽiek podniku prevádzkovatel'a (pobočiek) je vo
výhľadnej kompetencii posĘrtovatel'a'

čl. V.
Povinnosti zodpovednej osoby

5.1. V zmysle dohody zmluvných stránje rozsah povinností zodpovednej osoby obsahovo vymedzený zákonom,
preto v súlade so znęním zźlkona zodpovedná osobaje povinná:

5.1.1. pred začatim spľacúvania osobných údajov v informačnom systéme prevádzkovatel'a posúdiť, či ich
spracúvaním nevzniká nebezpečenstvo naľušenia práv a slobôd dotknutých osôb. Zistenie narušenia pľáv
a slobôd dotknufých osôb pred začatím spracúvania, alebo porušenia zákonných ustanovení v pľiebehu
spracúvania osobných údajov je zodpovedná osoba povinná bez zbytočného odkladu písomne oznźtmiť
prevádzkovatel'ovi; ak pľevádzkovatel'po upozornení bez zbyočného odkladu nevykoná nápľavu,
oznámi to zodpovedná osoba úľadu.
zabezpeěovať potrebnú súčinnosť s úradom pľi plnení ú|oh patriacich dojeho pôsobnosti,
zabezpeěovať dohl'ad nad plnením základných povinností pľevádzkovateľa podľa $ 6 zákona,
zabezpeěovať poučenie oprávnených osôb podľa $ 2l zákona, a to v sídle poskytovateľa, ak sa zmluvné
stľany nedohodnú inak. Pokiaľ sa počas plnenia zmluvy a po vykonaní prvého poučenia oprávnených
osôb zodpovednou osobou zmení počet oprávnených osôb' má zodpovedná osoba právo písomne poveriť
v,ýkonom poučenia vzmysle $ 2l zákona inú szickú osobu (zamestnanca pľevádzkovatel'a uľčeného
samotným prevádzkovateľom) s Ęým, že zodpovedná osoba kaŽdú ďalšiu opľávnenú osobu poučí osobne
v sídle prevádzkovateľa pri svojej d'alšej návšteve v zmysle periodicĘ dojednaných termínov uvedených
v bode 8.7. zmluvy.
zabezpeěovať vybavovanie Žiadostí dotknuých osôb podl'a $ 28 až 30 zákona v pľimeľaných lehotách
podľa povahy a náľočnosti vybavenia prijatej žiadosti. Prijímanie a vybavovanie Žiadostí je možné
rea|izovať pĺsomne a vľátane toho aj elektronicky formou elektronickej komunikácie. Lehota na
vybavenie Žiadosti je závislá od jej povahy a spravidla by nemala bý bez ospravedlnite|hého dôvodu
dlhšia ako 30 kalendárnych dní od jej pľijatia /doručeniď'
zabezpeč,ovať pľijatiebezpečnostnýchopatrenípodľa$ l9ods. laż3zákonaakoajpovinnosťdohliadať
na ich aplikáciu v praxi a zabeąečovať ich aktualizáciu podl'a $ 19 ods. 4 zákona, avšak iba za
predpokladu, Že tieto opatrenia pre potreby pľevádzkovateľa spľacoval poskýovateľ a neboli
prevádzkovatel'om alebo zjeho poverenia inou osobou zmenené, resp' nahľadené,
zabezpečovať dohľad nad ýbeľom sprostredkovateľa, prípravu písomnej zmluvy so sprostredkovatel'om
a počas tľvania zmluvného vďahu preverovať dodržiavanie dohodnut'ých podmienok podl'a $ 8 zákona,
zabezpečovať dohl'ad nad cezhĺaničn;ým pľenosom osobných údajov podl'a $ 31 a32 zákoĺa,
pripravovať podklady pre prihlásenie informačných systémov na osobitnú registľáciu, ich odhlásenie
alebo nahlasovanie zmien, a|ebo zabeąečovať vedenie evidencie infoľmačných systémov podl'a $ 34 aŽ

44 zákona,
poskytovať prevádzkovatel'ovi odborné poľadenstvo v oblasti ochľany osobných údajov v prípade
vyŽiadania od prevádzkovatel'a pri osobnej návšteve u prevádzkovatel'a, alebo pľostredníctvom
emailovej komunikácie najneskôr do l0 pľacovných dnĺ od doľučenia poskytovatel'ovi.

5.1.2.
5.1.3.
5.1.4.

5.1.s.

5.1.6.

5.1.7.

5.1.8.
5.1.9.

5.1.10.

5.2. Zodpovedná osoba, ktorá pľestane splňať podmienky podl'a $ 23 ods. 5' 6 alebo 7 zákona, je povinná bez
zbyočného odkladu ozntlmiť túto skutočnosť poskytovatel'ovi a prevádzkovatel'ovi. Po zaslaní oznámenia

"ąJ
strana 3 / 8



podl'a predchádzajűcej vety sa poskýovatel' zaväzuje postupovať primerane v súlade so mením bodu 4.4.
tak, aby bola zachovanánáleŽitźl ochrana osobných údajov dotknuých osôb a zachované zíkonné povinnosti
pľevádzkovateľa. obdobne platí postup podl'a bodu 4.4. aj v iných prípadoch ukončenia, resp. zíniku
poveľenia zodpovednej osoby ($ 26 zÁkona).

5.3. V záujme ochľany práv pľevádzkovateľa sa zodpovedná osoba zaväzuje sama, alebo prostredníctvom ňou
poveľenej tretej osoby (naprftlad advokátska kancelária), na vlastné náklady spracovať a doručiť
pľevádzkovatel'ovi námietky alebo vyjadľenia k protokolom, alebo zázĺlamom o kontrole vykonávanej
u prevádzkovatel'a.

čl. vL
Povinnostĺ prevádzkovatel'a

ó.1. V zmysle dohody zmluvných stľán je posĘltovatel'om určená zodpovedná osoba' resp. samotný
poskýovatel', oprávnený vyžadovať pre ľiadne plnenie tejto zrnluvy plnú súčinnosť zo stľany
pľevádzkovate|' a, a za ým účelom sa prevádzkovateľ zaväzuje:

ó.1.1. poskytnúť na požiadanie, ktoré môŽe bý vznesené akoukol'vek pľeukázatel'nou formou (osobne, písomne
resp. vľátane toho aj formou elektľonickej komunikácie na určenú e-mailovú adresu) tie informácie, ktoré
sú nevyhnutné pre poskyovatel'a (ním poveľenú zodpovednú osobu) na riadne a včasné plnenie Ęto
zmluvy.
bude bezodkladne preukázatęlhou formou informovať zodpovednú osobu (bod 4.I.) a poskytovatel'a
o prijatí oznámenia o ohlásenej kontrole zo strany kontľolného orgánu (ďalej len ,,kontrola") s uvedením
najmä predmetu a účelu kontroly a bude ho bezodkladne preukázatel'ne informovať o prijatí akejkol'vek
písomnosti zo stľany úľadu či kontrolného orgánu' žiadosti dotknutej osoby alebo podnetu Zo strany
akejkoľvek osoby (vrátane anonymného podnetu) v ktorom sa konštaĘe porušovanie zákona pri
povinnosti pľevádzkovatel'a pri nakladaní s osobnými údajmi.
te bez vedomia abęz preukázatelhého súhlasu zodpovednej osoby (bod 4. 1 .):

a) nepodá žiadne písomné stanovisko úradu ani kontľolnému orgánu s ýnimkou, ak napriek
doŽiadaniu ađresovanému zodpovednej osobe (bod a.l.) sa táto kdožiadaniu nevy,jadľí vurčenej
lehote nie kľatšej ako l0 pracovných đní.

b) pred potwdením termínu kontroly, tj. predým, ako uradu či kontrolnému orgánu zašle potvrdenie
o omámenom termíne kontroly, si tento termín pľeveľí u zodpovednej osoby (bod. a. l.) s ohl'adom
na možnú ko|íziu uvedeného termínu saktivitami zodpovednej osoby (bod.4.1.), inak nenesie
poskytovatel'zodpovednosť za nepľítomnosť zodpovednej osoby (bod 4'l.) počas konholy vo
vopľed neodsúhlasenom teľmíne.

c) neuhľadí ani neuzná pokutu či akúkoľvek inú sankciu udelenú zo Strany kontrolného orgánu / úradu
/ č,1m zmari prípadné podanie námietok alebo odvolania voči rozhodnutiu o udelení pokuty, resp.
moŽnosť vy'jadriť sa k pľotokoh či záznamu o kontrole,

d) nepoverí svojim zastupovaním tretiu osobu, ktoľábude oprávnenákonaťbezvedomia a bezpovinnej
súčinnosti S poverenou zodpovednou osobou,

6.1.2.

ó.1.3.

6.t.4.

6.1.5.

v pracovný đeň na požiadanie poskýnúť zodpovednej osobe vhodné kancelárske priestory v mieste
svojho sídla, resp. na inom mieste, kde sa nakladá a kde sa uschovávajú osobné údaje, a kde jej buđe
umoŽnené plniť povinnosti podl'a tejto anluvy v nevyhnutnom obvyklom pracovnom čase, ak tieto
nebude vykonávať na inom mieste nezávisle od prevádzkovatel'a.
že bude informovať poskýovateľa a ním poverenú zodpovednú osobu o všetkých zmenách
skutočnostiach, dôležiých prę plnenie povinností posĘrtovatel'a alalebo zodpovednej osoby,
vplývajúcich im z tejto zmluvy alebo príslušných pľávnych predpisov.

6.2. Prevádzkovateľ berie na vedomie ohlasovaciu / informačnú / povinnosť podl'a $ 25 ods. 2 zákona ako aj
ďalšie povinnosti vyplývajúce z $ 25 zákona, splnenie ktoľých sa zaväzuje zabezpeěiť .

6.3. Prevádzkovatel' berie na vedomie' Že v zmysle $ 23 ods. 4 ztlkona má zodpovedná osoba postavenie
oprávnenej osoby prevádzkovatel'a s pľávom pľístupu do informačných systémov prevádzkovatel'a v
ľozsahu potľebnom na plnenie úloh podl'a $ 27 zákona.

čl. vII.
Zodpovednost' poskytovatel'a
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7.l. Pokiaľ počas tľvania tejto anluvy bude u prevádzkovatel'a vykonaná kontrola po ukončení ktoĘ bude
pľevádzkovatel'ovi právoplatne napriek konaniu v súčinnosti s poskýovatel'om a dodržaniu ustanovení tejto
zmluvy, zćlkona a poĘnov prevádzkovatel'a alebo zodpovednej osoby, udelená pokuta podl'a $ 68 zźlkona,
zaväzuje sa poskýovate|' nahĺadiť mu vzniknutú škodu predstavujúcu sumu, ktorú v dôsledku právoplatne
udelenej sankcie zo strany kontrolného orgánu prevádzkovatel' zap|ati|kontrolnému oľgánu, maximáIne však
do výšĘ 1000 násobku mesačnej odplaty uvedenej v čl. VIII. tejto znluvy.

7.2. Poskýovatel' nezodpovedá za žiađnu škodu, ktorá varikla prevádzkovatel'ovi na úseku dohl'adu nad
ochľanou osobných údajov pľostredníctvom ním uľčenej zodpovednej osoby ak:

a) prevádzkovateľ porušil vo vďahu k posĘrtovatel'ovi / zodpovednej osobe / povinnosť riadnej
a včasnej súčinnosti

b) prevádzkovatel'napriek písomnému oznámeniu zodpovednej osoby neprijal ňou určené opatľenia
na úseku ochĺany osobných údajov, resp. neodstránil ním zistené nedostatĘ

c) nezaslal kontrolnému orgánu námietky' vyjadrenia či akékol'vek stanovisko, ktoré v jeho mene včas
písomne pripravila zodpovedná osoba s ciel'om preukázať dodrŽiavanie zákona u prevádzkovateľa
a/a|ebo s cieľom zrušiť rozhodnutie o pokute, a/alebo s cieľom napadnúť opľávnenosť či výšku
udelenej pokuty zo strany kontrolného orgánu

7.3. Nie je porušením Žiadnej zmluvnej povinnosti zo strany poskytovateľa / zodpovednej osoby l ak tá je
v'ýsledkom jej omisívneho konania po dobu' kedy bol prevádzkovatel' v omeškanĺ s odp|atou pre
poskýovatel'a.

čl. VIII.
odplata a platobné podmienky

8,l, Za zabezpečenie ýkonu činnosti zodpovednej osoby prináleží poskýovatel'ovi pľavidelná paušálna
mesačná odplata vo ýške : 35'- EUR (slovom: tridsaťpäť EUR). Uvedená suma je sumou bez DPH. DPH
bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa všeobecne záväzných pľávnych predpisov, platných v čase
faktuľácie. Zmena sadzby DPH nevyŽaduje uzavretie dodatku k zmluve. Ku dňu uzatvorenia zmluvy tak
mesačná odplata pozostáva Zo sumy uvedenej vyššie a zo sadzby DPH : 7,- EUR , tj. odplata vrátane DPH
je 42,- EUR. ÚhÍadu dojednanej odplaty za daĺý mesiac, si bude poskytovatel' uplatňovať faktúľou /
daňorným dokladom /, ktoľú vystaví vŽdy najneskôľ do 5 dňa vmęsiaci zaktoý je odplata účtovaná
s povinnosťou doručiťju s poukazom na bod 8.3.bez zbytočného odkladu prevádzkovateľovi.

8.2. Na vypracovanie počiatočného auditu a príslušnej potrebnej dokumentácie a jej prispôsobenia pľípadnej
novej pľávnej úprave / právne pľedpisy EÚ , zźtkony, nariadenia, vyhlášky, qi nosy, opatrenia / sa poskytovateľ
zaväzuje poskytnúť prevádzkovatel'ovi zl'avu vo qýške 100% . Pľevádzkovatel' má na uvedenú zl'avu nárok,
ak v zmluvnom vzťahu o zabezpečenie ýkonu zodpovednej osoby s poskýovatel'om zotrvá minimálne jeden
rok súvisle a nepretržite odo dňa platnosti tejto zmluvy. V opačnom prípade je prevádzkovateľ povinný
nahĺadiť poskýovateľovi všetky ýdavky spojené s vykonaním Ęýchto úkonov (s ýnimkou ukončenia
zmluvy podľa bodu l0.2. tejto zmluvy), najneskôr v lehote splatnosti doručenej faktúry.

8.3. Poskýovatel'sa zavťizuje vyhotovené faktúry v textovo čitatelhom súbore vo formáte PDF zaslať
elektľonicky na e-mailovú adľesu pľevádzkovatel'a, a to bezodkladne po ich vystavení. Poskytovateľ
vyhlasuje, že obsah faktúry poslanej poštou sa bude zhodovať s faktúľou poslanou v elektronickej podobe na
e-mailovú adresu prevádzkovatel'a.

8.4. Splatnosť faktuľovanej odplaý je dojednaná na l4 dní od doručenia faktúry

8.5. omeškanie sa prevádzkovatel'a s úhľadou odplaty zakladá právo poskytovatel'a na uplatnenie si úľokov
z omeškania v zákonnej ýške p|atnej k počiatočnému dňu omeškania pľevádzkovateľa.

8.6. Pokial'počas tľvania zmluvy dôjde k zmene zákona, atźtto zmena bude mať vplyv na rozsah povinností
prevádzkovatel'a ďalebo povinnosti zodpovednej osoby v zmys|e zákona, môŽe poskytovateľ iniciovať
rokovanię stľán o úpľave zmluvne dojednanej odplaty s ým, Že do prijatia dohody o znenenej odplate
v dôsledku zmeny zákona nie je poskytovatel' / zodpovedná osoba / povinná a zodpovedná vo vďahu
k prevádzkovatel'ovi plniť povinnosti uloŽené alebo zľnenené zákonom v mení jeho novely prijatej po
uzatvorení tejto zmluvy.

'Q,r/
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8.7. Výkon činnosti zodpovednej osoby priamo v sídle prevádzkovateľa je v zmysle tejto znluvy dojednaný
počas prvého roka v ľozsahu lintervale/ : l aź 2 krát za rok v sídle spoločnosti s predpokladanou
jednorazovou obvyklou dízkou 2 - 6 hodín. Do uvedenej doby sa nezapočítava čas potrebný na cestu
k prevádzkovateľovi a späť. Presný termín výkonu činnosti zođpovednej osoby u pľevádzkovateľa
v určenom intervale urči a oznámi zodpovedná osoba včas, minimálne 3 pľacovné dni vopred formou e-
mailovej komunikácie. Tým nie je dotknutá możtosť vzź$omne sa dohodnúť na inom vhodnom teľmíne
s ohl'adom na odôvodnenú potrebu prevádzkovatel'a a zodpoveđnej osoby v rozsahu dojednaného intervalu.

8.8. Počas ýkonu činnosti zodpovednej osoby u prevádzkovatel'a v zmysle stľetnutia dojednaného podl'a bodu
8.7., budú zo strany zodpovednej osoby vykonané najmä nasledovné úkony:

a) analýza infoľmačných systémov prevádzkovatel'a z pohl'adu zákona
b) splnenia si povinnosti o poučení oprávnených osôb,
c) kompletizácia písomností, ktoré v rámci prípadnej ohlásenej kontroly Žiada| ilrad predložiť
d) vybavovanie žiadostí v súlade s bodom 5.l.5' zrnluvy

8.9. PodmienĘ a odplata za prítomnosť zodpovednej osoby priamo u prevádzkovatel'a požadovaná z jeho strany
nad ľámec intervalu uvedeného v bode 8.8. bude predmetom osobitného dojednania medż znluvnými
stľanami.

8.10. Preukázatelhým výstupom o dohľade nad ochranou osobných údajov v sídle prevádzkovatel'a bude pľotoko|
o aktuálnom stave informačných systémov, ktoý vyhotoví a podpíše zodpovedná osoba v lehote spravid|a
nie dlhšej ako l0 kalendárnych dní od uskutočnenia stľetnutia u prevádzkovatel'a'

čl.Ix.
Autoľskopľávna ochľana

9.l. Pokial' výsledkom plnenia zmluvy Zo stľany posĘltovateľa bude dielo, ktoľého ochĺanu upravuje osobitný
predpis - najmä Autorský ztlkon, pľevádzkovateľ sa zaviizuje s dielom naloŽiť iba v rozsahu, ktoý zaým
účelom uľčil poskytovateľ, resp. nĺm určená zodpovedná osoba.

9.2. Pokial' by pokyn poskýovatel'a a zodpovednej osoby boli vo vzájomnom rozpore' je pľe pľevádzkovatel'a
záviimý pokyn - rozsah, ktoý pľe použitie diela určí posĘrtovatel'.

čl. x.
Doba trvania zmluvy

10.1. Táto zmluva sauzatvára na dobu neuľčitú aje platná a účinná odo dňa jej podpisu obidvomi zmluvnými
stranami. Z vôle zmluvných stľán je moŽné tuto dobu skrátiť alebo zmeniť na dobu uľčitú, a to písomným
dodatkom k tejto zmluve podpísaným oboma zmluvnými stranami.

l0.Ż,KaŽdá zo nnluvných strán je oprávnená tuto zmluvu ukončiť odstúpením, pokial' druhá zmluvná strana
porušuje opakovane tuto zmluvu alebo podstatným spôsobom poruší túto zmluvu a napľiek písomnej ýzve
neprijme v pľimeranej lehote opatľenia na zabránenie porušovania zmluvy.

10.3. KaŽdá zo zĺriuvných strán je opľávnená zmluvu ukončiť ýpoveďou aj bez uvedenia dôvodu' V;ýpovedná
lehota je 2 kalendárne mesiace počítané od pľvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci v ktorom bola
v'-ýpoveď doručená druhej zmluvnej strane.

10.4.Vprĺpade, Že dôjde kukončeniu zmluvy, beľie prevádzkovate|'na vedomie, že poskýovatel'ód dátumu
ukončenia zmluvy nenesie žiadnu zodpovednosť za stav spľacovania osobných údajov u prevádzkovateľa ani
zaŽiađnu pľípadnú pokutu zo strany úradu.

čl. xI.
Dôveľnost' infoľmácií a mlčanlivost'
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11.1. Zmluvné strany, nimi'poverené osoby, subdodávatelia, ako aj zamestnanci oboch zmluvných strán sú povinní
zachovávať v tajnosti všetky dôverné informácie, ktoľé sú uvedené v tejto zĺnluve a v jej prílohe ďalebo
ktoré budú uvedené vjej dodatkoch a prílohách ďalebo ktoré im boli poskytnuté, alebo Lto'e ĺ"uL získali v
súvislosti so zmluvou alebo s ktoými sa obomámili počas plnenia zmluvy' resp. ktoré súvisia s predmetom
plnenia, s údajmi, ktoľé podliehajú ochľane podl'a zákona č. l22/20t3 Z. z. o ochrane osobnýcľrúdajov a o
zmene a doplnení niektoných zákonov, s údajmi o klientoch a obchodných paľtneroch zmluvnýcň sffán,
údajmi z informačného systému ktorejkol'vek zmluvnej sÍany a predznluvnými ľokovaniami s ňou

. súvisiacimi, s qýnimkou nasledujúcich pľípadov:

a) ak je poskytnutie informácie od dotknutej zmluvnej stľany uloŽen é naztlklade všęobecne záv'inných
pľávnych pľedpisov alebo na záklaďe povinnosti uloženej postupom podl'a všeobecne záväzných
právnych predpisov (napr. zákon č.2lll2oo0 Z. z. o s|obodnom prístupe k informáciám a o znene
a doplnení niektoých zákonov v znení neskoľších pľedpisov),

b) ak je infoľmácia veľejne dostupná z iného dôvodu, ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti
dotknutou zmluvnou stľanou, informácie, ktoré uŽ sú v deň podpisu zmluvy verejne zrráme alebo
ktoľé je mofué uŽ v deň podpisu tejto zmluvy získať zbežne dostupných informačných prostriedkov,

c) informácie, ktoré sa stanú po podpise zmluvy veĘne známymi alebo ktoľé możno po tomto dni
ziskať z beżre dostupných informačných pľostriedkov,

d) ak je infoľmácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vľátane právnych,
účtovných, daňoqých a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou pľofeiionáinou
povinnosťou mlčanlivosti, alebo ak sa voči dotknutej zmluvnej strane zaviazali povinnosťou
m|čanlivosti,

e) pre účely akéhokol'vek súdneho, ľozhodcovského, správneho alebo iného konania, ktoľého je
dotknutá zmluvná strana účastníkom,

Đ ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany.

tl.2.Zmluvné stľany sú povinné zachoyať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ibaŽeby ztejto
zmluvy a|ebo z príslušných všeobecne závitzných pľávnych predpisov vyplývalo inak. Tento závazőktrva aj
po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy.

- ll.3.Zmluvné Strany sa zaväzujil, Že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej
zmluvnej stľany nepoužijú pre seba alebo pľe tretie osoby' neposĘftnú tretím osobám a ani neumożlia prístui
tretích osôb k dôverným informáciám. Zatrętie osoby sa nepokladajú člęnovia orgánov zmluvných stráń,
audítori alebo pľávni poradcovia zmluvných strán, ktorĺ sú ohľadne im sprístupneńých informác ií viazani
povinnosťou mlčanlivosti na zttkladę všeobecne záväznýchprávnych pľedpisov.

-| 

ll.4. Zm.luvné shany sazavtizujil, že všetky zúčastnené osoby a subjekty budú s takto poskytnuťými infoľmáciamiĘazistenýmiskutočnosťaminakladaťakosdôvernýmiinformáciami.

1l.5. Zmluvné strany sa zavazujíl, Že upovedomia druhú zmluvnú Stranu o porušení povinnosti mlčanlivosti bez
zbyočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli.

11.6.Zmluvné stľany sazavilzujil, že budú ochľaňovať dôverné infoľmácie druhej zrnluvnej strany s rovnakou
starostlivosťou ako ochľaňujú vlastné dôverné informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v ľozsahu
primeranej odbornej staľostlivosti a zachovávania ochľany a dôvernosti ĺdijov u 

'ú|ud" 
s právnym

poriadkom SR.

čl. xII.
Vol'ba práva

12.1. Pre prípad, že ktorákoľvek mlluvná strana má svoje sídlo mimo úzęmia SR, alebo počas trvania zmluvy
zmení svoje sídlo mimo inemia SR alebo ktorej právny nástupca bude mať sídlo mimo územia SR, pre
vylúčenie pochybností sa zmluvné strany dohodli, že svoje prtwa apovinnosti neupravené v tejto zmluve a
inak pľeukázatelhé neupravené ani nedojednané aninęzauŽívanémedzizmluvnými stľanami ako obchodná
zvyklosť, sa riadia platnou a účinnou právnou úpravou štátu poskytovatel'a a obsiahnutou najmä
v obchodnom zákonníku platnom a účinnom v Slovenskej ľepublike v jeho platnom znení (zák. ě.5l3ll-ggl
Zb. v platnom znení).
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12.2. Rozhodným právom je tak v zmysle dohody zmluvných strán pľávo Slovenskej ľepubliky (volba práva). Je
daná pľávomoc slovensĘch sridov v zmysle $ 37e zák. č'.97/1963 Zb. o medznáľodnom pľáve súkromnom
a procesnom.

čl. XIII.
Záv ereč.né ustanovenia

13.1. VšeĘ vzájomné nároĘ zmluvných strán musia byť uplatnené preukázatelhe doporučeným listom, pokiaľ
táto zmluva nestanovuje inak. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia, potvľdeného
doručenia, bezdôvodného odmietnutia jej prevzatia alebo okamihom wátenia sa písomnosti späť ako
nedoručenej bez ohl'adu na dôvod nedoručenia, pokial' bola písomnosť správne zasielaná na poslednú
omámenú adresu jej adresáta. Rozhodujúcim pre doručenie je okamih, ktoý nastane najskôľ.

l3.2. Právo postupiť pohľadávku voči druhej mlluvnej strane podlieha vŽdy písomnému súhlasu tej zmluvnej
shany, ktorá je d|žníkom Z postupovanej pohl'adávky. Poskytovateľ i prevádzkovatel' je oprávnený
jednostranne si započítať akýkol'vek svoj vzájomný splatný zźlväzok len so súhlasom druhej zmluvnej strany.

13.3. Ak zo zm|uvy výslovne nevyplýva inak, akékol'vek iné zmeny alebo dodatky tejto zmluvy musia byť
vyhotovené písomnou formou a schválené podpisom obidvoch zmluvných strán. Takéto dodatky Sa Stávajú
neoddelitelhou súčasťou tejto zmluvy okamihom ich účinnosti.

13.4.Účastníci tejto zmluvy prehlasujú, žę sa oboznźlmili sjej obsahom, poľozumeli mu, súhlasia sním, čo
potvrdzuj ú svoj imi podpismi.

l3.5. Zmluvaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pre každú zmluvnú stranu pojednom rovnopise.

13.6. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stľanami.

.---!ll-

-)

Košice, dňa 9.1.20l8

osoDnyudaJ.sK, s.r.o.
Poskytovatel'

ĺ;ĺSpojená škola lluolnce
Prevádzkovatel'
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